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BESCHEINIGUNG ÜBER DIE ZULASSUNG ALS AUSBILDUNGS- UND 
PRÜFUNGSBETRIEB FÜR INSTANDHALTUNGSPERSONAL

MAINTENANCE TRAINING AND EXAMINATION ORGANISATION APPROVAL 
CERTIFICATE

Aktenzeichen: AT.147.01 
Reference:

Gemäß der Verordnung (EU) 2018/1139 des Europäischen Parlaments und des Rates und der Verordnung 
(EU) Nr. 1321/2014 der Kommission in ihrer geltenden Fassung und vorbehaltlich der im Folgenden 
angegebenen Bedingungen bescheinigt die Austro Control GmbH hiermit
Pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council and to Commission Regulation (EU) No 1321/2014, 
for the time being in force and subject to the conditions specified below, Austro Control GmbH hereby certifies:

Austrian Airlines AG
Office Park 2

1300 Wien-Flughafen
die Zulassung als Ausbildungsbetrieb für Instandhaltungspersonal entsprechend Anhang IV (Teil-147) 
Abschnitt A der Verordnung (EU) Nr. 1321/2014, dem die Durchführung der Ausbildung und Abnahme von 
Prüfungen gemäß den beigefügten Genehmigungsbedingungen sowie die Ausstellung entsprechender 
Anerkennungsurkunden an die Ausbildungsteilnehmer unter Verwendung des obigen Aktenzeichens 
genehmigt ist.
as a maintenance training organisation in compliance with Section A of Annex IV (Part-147) of Regulation (EU) No 1321/2014, approved 
to provide training and conduct examinations listed in the approval schedule attached and to issue related certificates of recognition to 
students using the above references.

BEDINGUNGEN:
CONDITIONS:

1. Diese Zulassung unterliegt den im Abschnitt “Arbeitsumfang” des gemäß Anhang IV (Teil-147) Abschnitt A 
genehmigten Handbuchs des Ausbildungsbetriebs für Instandhaltungspersonal aufgeführten 
Einschränkungen.
This approval is limited to what is specified in the scope of work section of the approved maintenance training organisation exposition 
as referred to in Section A of Annex IV (Part-147); and

2. Diese Zulassung setzt die Einhaltung der im genehmigten Handbuch des Ausbildungsbetriebs für 
Instandhaltungspersonal aufgeführten Verfahren voraus.
this approval requires compliance with the procedures specified in the approved maintenance training organisation exposition; and

3. Diese Zulassung behält so lange ihre Gültigkeit, wie der Ausbildungsbetrieb für Instandhaltungspersonal 
die Bestimmungen von Anhang IV (Teil-147) der Verordnung (EU) Nr. 1321/2014 einhält.
this approval is valid whilst the approved maintenance training organisation remains in compliance with Annex IV (Part-147) of 
Regulation (EU) No 1321/2014; and

4. Vorbehaltlich der Einhaltung der vorstehenden Bedingungen behält diese Zulassung ihre Gültigkeit für eine 
unbegrenzte Dauer, sofern sie nicht zurückgegeben, ersetzt, ausgesetzt oder widerrufen worden ist.
subject to compliance with the foregoing conditions, this approval shall remain valid for an unlimited duration unless the approval has 
previously been surrendered, superseded, suspended or revoked.

Datum der Erstausstellung: 12.11.2004
Date of original issue: 

Datum dieser Revision: 15.06.2026
Date of this revision: 

Revisions-Nr.: 39
Revision No:

Unterschrift: Amtssigniert  Peter Dirnbeck
Signed: Electronically signed by  Peter Dirnbeck 

Für die zuständige Behörde: AUSTRO CONTROL GmbH
For the competent authority:
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GENEHMIGUNGSBEDINGUNGEN DES AUSBILDUNGS- UND 
PRÜFUNGSBETRIEBS FÜR INSTANDHALTUNGSPERSONAL

MAINTENANCE TRAINING AND EXAMINATION ORGANISATION APPROVAL 
SCHEDULE

Aktenzeichen: AT.147.01 
Reference:

Betrieb:
Organisation:

Austrian Airlines AG
Office Park 2
1300 Wien-Flughafen

KLASSE
CLASS

LIZENZKATEGORIE
LICENCE CATEGORY

EINSCHRÄNKUNG
LIMITATIONS

TB1.1 AEROPLANES  TURBINE
TB1.2 AEROPLANES  PISTON
TB1.3 HELICOPTERS TURBINE

B1 

TB1.4 HELICOPTERS PISTON
B2 TB2 AVIONICS
B2L TB2L AVIONICS (communication/navigation)

AVIONICS (instruments)
AVIONICS (autoflight)
AVIONICS (surveillance)
AVIONICS (airframe systems)

B3 TB3 PISTON-ENGINE NON PRESSURISED 
AEROPLANES 2000 KG MTOW AND BELLOW

TA1 AEROPLANES  TURBINE
TA2 AEROPLANES  PISTON
TA3 HELICOPTERS TURBINE

BASIC

A 

TA4 HELICOPTERS PISTON
B1+B2 T1+T2 Airbus A318/A319/A320/A321 (CFM56)

Boeing 777-200/300 (GE 90)
Boeing 787-8/9/10 (GENx)

TYPE/TASKS

C T Airbus A318/A319/A320/A321 (CFM56)
Boeing 777-200/300 (GE 90)
Boeing 787-8/9/10 (GENx)

Diese Genehmigungsbedingungen sind auf die im Abschnitt “Arbeitsumfang” des Handbuchs des 
Ausbildungsbetriebs für Instandhaltungspersonal angeführten Ausbildungen und Prüfungen beschränkt.
This approval schedule is limited to those trainings and examinations specified in the scope of work section of the approved maintenance 
training organisation exposition.

Referenz des Handbuchs des Ausbildungsbetriebs für Instandhaltungspersonal: MTOE 
Maintenance training organisation exposition reference: MTOE 

Datum der Erstausstellung: 15.11.2023
Date of original issue: 

Datum der letzten genehmigten Revision: 15.06.2026
Date of last revision approved: 

Revisions-Nr.: Issue 3 , Rev 7
Revision No:

Unterschrift: Amtssigniert  Peter Dirnbeck
Signed: Electronically signed by  Peter Dirnbeck 

Für die zuständige Behörde: AUSTRO CONTROL GmbH
For the competent authority:
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##AUSTROCONTROL##

Platzhalter Amtssignatur 
Der Platzhalter wird bei Genehmigung durch die Amtssignatur ersetzt (bitte Text, 
Formatierung und Größe nicht ändern!). 
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